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Abstract
Most of the poetry of Muhammad ibn Husam Khusfi, the ninth-century Shii poet, is devoted 
to the virtues and praises of the Ahl al-Bayt (peace be upon them). His divan contains a 
collection of significant hadiths of the Shii tradition. With his mastery over hadiths and 
narrations, he incorporated sayings from the Ahl al-Bayt into his poetry wherever the 
context required, to the extent that his divan may be considered a book of hadith in verse. 
The literary device of bilingualism, called macaronic language in rhetoric, is when poetry 
is composed in two or more languages. Using a descriptive-analytical method, this paper 
seeks to answer the following questions: What kinds of macaronic language is used in 
Ibn Husam’s divan, what themes do they convey, and for what purposes did the poet 
employ them? To address the research questions, the paper explores allusions to hadith in 
Ibn Husam’s divan and their intra-textual functions. In his works, examples of all forms 
of macaronic language can be found—whether authored by the poet himself, Qur’anic, 
hadith-based, or proverbial. The findings show that the most frequent type of macaronic 
language in Ibn Husam’s divan is Qur’anic and hadith-based. His Shii faith and sincere 
belief in the guardianship of Imam Ali (peace be upon him) led him to use numerous hadiths 
that highlight the lofty rank of the Imam and his succession. His hadith-based macaronic 
language revolves around five semantic axes, including the attributes of the Prophet (peace 
be upon him) and his exalted rank; the attributes of Imam Ali; the question of the Prophet’s 
succession; the hadiths of the Prophet (peace be upon him) and the hadiths of Imam ‘Ali 
(peace be upon him). Whenever Ibn Husam felt that citing the original hadith would have a 
stronger impact on the audience, he employed the device of macaronic language. Moreover, 
his life of contentment and modest means led him to frequently use hadiths with themes 
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of satisfaction and frugality. The words Ali, wali, Dhu al-Fiqar, and lā fatā are among the 
most recurrent terms in the divan of Ibn Husam Khusfi.
Keywords: Ibn Husam Khusfi, Prophetic and Alawi Virtues, Hadith-based macaronic 
language, Prophet’s Succession.

Introduction
Macaronic language or Mullama occurs when a poet composes a verse in Persian and 
follows it with another in a different language, most often Arabic. Sometimes a poet 
alternates between Persian verses and verses in other languages within the same poem. 
Etymologically, the word Mullama is derived from luma‘ah, which refers to a dried 
fragment of a plant that remains, or a section of cloth or paper in which one part is bright 
and another dull. By extension, Mullama or luma‘ah signifies something composed of two 
distinct elements (Homaei, 2010: 146).
The rhetorical art of bilingual composition, referred to by classical rhetoricians as macaronic 
language is the practice of writing poetry in two or more languages (Kazazi, 2008: 91). 
This literary device has a long history in Persian literature and was employed by poets for 
specific purposes. Macaronic language in Persian poetry dates back to the early 4th century 
AH, with the earliest surviving example attributed to Martyr Balkhi, a contemporary of 
Rudaki (Modaberi, 1991: 27).
Throughout Persian literary history, poets known as Dhu al-Lisanayn (possessors of two 
tongues) composed poetry in both Persian and Arabic. Among them was Masud Sa’d 
Salman who composed extensively in Arabic and is even credited with having produced a 
complete divan in that language. Many later poets—including Sana’i, Khaqani, Sa‘di, Rumi, 
Hafez, and Jami—employed macaronic language. Until the 7th century, such bilingual 
compositions typically combined Persian and Arabic. Then, examples appeared in other 
languages and dialects, such as Turkish, Shirazi, and Gilaki. Jami, a prolific 9th-century 
poet, composed 145 ghazals with macaronic language, making him the most productive 
poet in this genre (2012: 151). In modern times, poets such as Shahryar have written in 
macaronic language in Persian-Turkish forms.
Ibn Husam Khusfi, a 9th-century AH poet from Quhistan, came from a family known for 
poetry, literature, preaching, and leadership. He was highly proficient in syntax, semantics, 
expression, astronomy, and history, and excelled particularly in interpretation, hadith, and 
the science of genealogy. One of Ibn Husam’s remarkable strengths was his mastery of 
Arabic and his profound familiarity with the Holy Quran and hadiths. His deep faith in 
Islam and the Quran, together with his expertise in both recitation and writing, enriched his 
poetry with abundant references to verses and hadiths. His command of hadiths, Quranic 
narratives, and the lives of the Ahl al-Bayt (peace upon them) enabled him to weave 
numerous Quranic and narrational allusions into his work. This distinctive feature is clearly 
reflected in his divan, where scarcely a verse can be found that does not allude—directly 
or indirectly—to the Quran or hadith. Ibn Husam also employed allegory extensively to 
convey verses and hadiths, making rich use of Arabic similes and metaphors.
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Method
This study was carried out using library resources and a descriptive-analytical approach. Its 
primary aim is to investigate the hadith allusions within the prophetic and Alawi themes of 
Ibn Husam’s divan and to explore their intratextual functions. To achieve this, the prophetic 
and Alawi themes in the divan were first examined, and the glossed verses were identified. 
The extracted examples were then categorized according to the thematic function of the 
allusive verses, after which each case was analyzed in detail.
Allusion, or glossing, has long been an effective device in traditional rhetoric, employed by 
poets for various purposes. The most significant functions of glossing include: educating 
and training audiences (as seen in Abu Nasr Farahi’s Nisab al-Sabyan); supporting 
arguments by citing Quranic and hadith examples, thereby strengthening claims with 
authoritative references; enhancing poetic richness and credibility; confirming, completing, 
or emphasizing the intended theme (often in Persian); demonstrating virtue, erudition, and 
mastery of Arabic knowledge; showcasing skill and artistry in poetic composition; and, at 
times, conveying conclusions, supplications, or prayers.
So far, no research has been devoted to the subject of hadith allusions and their intratextual 
function in the Ibn Husam Khusfi’s divan. Previous works have only made brief references 
to his knowledge of Arabic. The Divan itself contains numerous examples of different kinds 
of allusions—whether drawn from the poet’s own verse, the Quran, hadith, or proverbial 
expressions. A closer look reveals that the majority of these allusions are Quranic and 
hadith-based. To achieve more precise and reliable results, this study narrows its scope 
to the hadith allusions in Ibn Husam Al-Khusfi’s Divan. The research specifically seeks 
to identify the hadith allusions within its prophetic and Alawi themes and to analyze their 
function, that is, the purpose of their application as reflected in the text.
Analysis
The Divan of Ibn Husam Khusfi is not merely a collection of poetry, but also a repository 
of significant Shiite hadiths. Known as a poet of guardianship (i.e., wilayah), this defining 
characteristic permeates his entire body of work. As a devoted Shiite, Ibn Hussam’s deep 
faith in the guardianship of Imam Ali shapes the themes of his poetry, leading him to weave 
hadiths affirming the lofty status of the Imam and the question of his succession into many 
of his verses. His hadith-based macaronic language revolves around five semantic axes, 
including the attributes of the Prophet and his exalted rank; the attributes of Imam Ali 
(peace be upon him); the question of the Prophet’s succession; the hadiths of the Prophet 
and the hadiths of Imam Ali.
Results
With his deep command of hadith and narration, Ibn Husam frequently cites traditions from 
the Prophet throughout his divan, incorporating them as the context demands so much so 
that his divan may rightly be regarded as a kind of book of Hadith. Among the hadiths 
attributed to the Prophet (within his work, only four appear repeatedly, each in a glossed 
or elaborated form. Two of these are related to the theme of poverty, one relates to Salman, 
and the fourth addresses death. The recurrence of these particular hadiths likely reflects Ibn 
Husam’s own modest circumstances, his spirit of contentment, and his deep affection for 
the companions of the Prophet.
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To describe Ibn Husam’s divan as a sustained praise of Imam Ali would not be an 
exaggeration. For this reason, he is regarded as the foremost religious poet of the ninth 
century. His hadith-based depictions of Imam Ali center on two principal aspects of the 
Imam’s character: his vast knowledge and his courage and heroism. Yet, the most pivotal 
theme in Ibn Husam al-Khusfi’s divan is the question of the Prophet’s succession. As 
a committed Shiite in an era when Shiism in Iran had not yet assumed the prominence 
and official recognition it would later achieve under the Safavids, Ibn Husam articulated 
his convictions with remarkable courage. Unlike many of his contemporaries, he did not 
practice dissimulation, but was openly known during his lifetime as an Alawi poet. Through 
the citation of Qur’anic verses, hadiths, and narrations, he sought to call the deniers of Imam 
Ali’s guardianship to the truth—yet always within the bounds of propriety. Nowhere in his 
divan can one find a single vulgar or offensive word, even toward his adversaries. Instead, 
he adopted the conduct of his leaders, treating others—even opponents—with courtesy 
and forbearance. He appears to have believed that such humane behavior exerted a more 
profound influence than harshness. Within the Divan itself, only two hadiths attributed to 
Imam Ali appear in the form of allusions. Their central themes concern the acceptance 
of advice from well-wishers and active engagement in significant matters—two guiding 
principles that Ibn Hussam himself seems to have upheld throughout his life.
Among the key and frequently recurring terms in Ibn Husam Khusfi’s divan are Ali, wali, 
Dhu al-Fiqar, and lā fatā. For scholars and intellectuals, the discussion of Imam Ali’s 
vast knowledge is a source of delight, while for ordinary people, accounts of his bravery 
and valor hold greater appeal. Ibn Husam skillfully addresses both audiences. Yet, the 
circumstances of his time, marked by the scarcity of true scholars, led him to place greater 
emphasis on reaching the common people. Consequently, the portrayal of Imam Ali’s 
heroic and martial qualities occupies a more prominent place in his Divan.
This focus explains why two particular hadiths, emphasizing the Imam’s courage, appear 
repeatedly throughout his work. Ibn Hussam also demonstrates a keen sense of eloquence, 
knowing when to employ the original wording of a hadith in order to achieve the greatest 
impact on his listeners. In this way, his poetry reflects not only literary artistry but also a 
deep reverence for the exalted position of the Ahl al-Bayt.
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چکیده
ــح  ــب و مدای ــم، در مناق ــرن نه ــب ق ــیعه مذه ــاعر ش ــفی، ش ــام خوس ــن حُس ــد ب ــعار محم ــتر اش بیش
ــا  ــم مذهــب شــیعه اســت. او ب ــث مه ــه‌‌ای از احادی ــدۀ مجموع ــوان او دربردارن ــت)ع( اســت. دی اهل‌‌بی
تســلطی کــه بــر احادیــث و روایــات داشــته ‌‌اســت، در اشــعار خــود بــه مقتضــای ســخن، احادیثــی از اهل 
ــد. صنعــت دو زبانگــی،  ــه نامی ــوان او را حدیث‌‌نام ــوان دی ــه می‌‌ت ــی ک ــا جای ــرده ت ــت )ع( را نقــل ک بی
کــه در بدیــع آن را تلمیــع نامیده‌‌انــد، آن اســت کــه شــعر در دو زبــان یــا گاه بیشــتر، ســروده شــده ‌‌باشــد. 
ایــن پژوهــش کوشــیده اســت بــا اســتفاده از روش توصیفی-تحلیلــی، بــه ایــن ســؤالات پاســخ ‌‌دهــد کــه 
تلمیعــات دیــوان ابن‌‌حســام از چــه نوعــی و مترتـّـب بــر چــه مضامینــی اســت و شــاعر بــا چــه هدفــی 
از آن‌هــا بهــره بــرده ‌‌اســت؟ از ایــن‌‌رو بــه بررســی تلمیعــات حدیثــی دیــوان ابن‌‌حســام و کارکــرد درون 
متنــی آن می‌‌پــردازد. در دیــوان او از همــۀ انــواع تلمیــع، ســرودۀ خــود شــاعر یــا قرآنــی، حدیثــی، مَثلــی 
نمونه‌‌هایــی بســیار یافــت می‌‌شــود. بررســی انجام‌‌شــده نشــان می‌‌دهــد کــه بیشــترین تلمیــع بــه‌‌کار رفتــه 
در دیــوان ابن‌‌حســام از نــوع تلمیعــات قرآنــی و حدیثــی اســت. شــیعه بــودن ابن‌‌حســام و اعتقــاد راســتین 
او بــه ولایــت مولا‌‌علــی)ع( باعــث شــده تــا احادیثــی کــه بــه مقــام والای آن حضــرت و مســئلۀ جانشــینی 
ایشــان اشــاره دارد، دســت‌‌مایه بســیاری از تلمیعــات دیــوان او باشــد. تلمیعــات حدیثــی او حــول پنــج 
محــور معنایــی آمده‌‌اســت: 1- اوصــاف پیامبــر)ص( و مقــام والای ایشــان 2- اوصــاف حضــرت علــی)ع( 
3- مســئلۀ جانشــینی پیامبــر)ص( 4- احادیــث پیامبــر)ص( 5- احادیــث حضــرت علــی)ع(. ابن‌‌حســام 
هر‌‌کجــا احســاس کــرده ‌‌اســت آوردن اصــل حدیــث تأثیــر بیشــتری بــر مخاطــب دارد از صنعــت تلمیــع 
اســتفاده‌‌ کــرده ‌‌اســت. از ســوی دیگــر، زندگــی قناعت‌‌مندانــۀ او ســبب شــده احادیثــی بــا مضمــون قناعت 
و خرســندی در دیــوان او پربســامد باشــد. واژه‌هــای »علــی«، »ولــی«، »ذوالفقــار« و »لافتــی« از کلمــات 

پرکاربــرد دیــوان ابن‌‌حســام خوســفی اســت. 
کلید‌‌واژه‌‌ها: ابن‌‌حسام خوسفی، مناقب علوی و نبوی، تلمیعِ حدیثی، جانشینی پیامبر.
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1- مقدمه
     محمدبن‌‌حُســام‌‌الدین ابن‌‌شــمس‌‌الدین محمــد، مشــهور بــه ابن‌‌حُســام از شــاعران قــرن 
ــه شــعر و ادب و وعــظ و پیشــوایی شــهرت  نهــم هجــری قهســتان اســت. خاندانــش در قهســتان ب
داشــته‌‌اند. وی در ســال 782 یــا 783 ه‌‌.ق در قریــۀ »خوســف« بیرجنــد بــه دنیــا آمــد و از ارشــادها و 

ــد: ــد ش ــدرش بهره‌‌‌‌من ــای پ تربیت‌‌ه
 خــاک خــوش بــر خوابــگاه تربــت بابــای مــنتربیت‌‌ هــای پــدر خــاک مــرا خوشــبوی کــرد

                     )ابن‌‌حسام، 1366: 105(
     پیشــۀ ابن‌‌حســام کشــاورزی و دهقانــی بــوده »از دهقنــت نــان حــال حاصــل کــردی و گاو بســتی 
و صبــاح کــه بــه صحــرا رفتــی تــا شــام اشــعار خــود را بــر دســتۀ بیــل نوشتی«)ســمرقندی،1337: 

.)496
گوش��ه‌‌ ای در  روی  م��ه  و  س��ال  همهــ 
ــگاه ــب از بام ــا ش ــو ت ــرص ج ــک ق ــه ی  ب
ــان تــوان کــرد ســیر ــه یــک ن  شــکم چــون ب

توش��ه‌‌ ای ک��م  بهــ  نمایمــ  قناع��ت 
مـ�اه   و  خورشـ�ید  چـ�و  نمایـ�م  قناعـ�ت 
اردشــیر ســفرۀ  از  منــت   مکــش 
               )ابن‌حســام، 1366: پانــزده(

ــب و  ــعارش در مناق ــد از اش ــش از 95 درص ــی »بی ــه قول ــه ب ــت ک ــیعه‌‌مذهب اس ــاعری ش    او ش
ــم  ــرن نه ــی ق ــاعر مذهب ــن ش ــل او را بزرگتری ــن دلی ــه همی ــت ب ــر)ص( اس ــت پیامب ــح اهل‌‌بی مدای
ــه‌‌ای  ــه )حماس ــه خاوران‌‌نام ــوان ب ــار او می‌‌ت ــن آث ــی، 1386: 167(. از معروف‌‌تری ــد« )واعظ می‌‌دانن
مذهبــی بــه تقلیــد از شــاهنامۀ فردوســی دربــارۀ جنگ‌‌هــای حضرت‌‌علــی)ع( بــا پادشــاه خــاوران(، 
ــوم از  ــه‌‌ای منظ ــی )ترجم ــا و ...( و نثراللآل ــات و مثنوی‌‌ه ــد، ترجیع ــامل قصای ــعار )ش ــوان اش دی

»صدکلمــه« رشــید وطــواط( اشــاره کــرد.
ــو،  ــرف و نح ــک زد. وي در ص ــش او را مح ــش و بين ــۀ دان ــوان پاي ــعار او مي‌‌ت ــار و اش      از گفت
ــم رجــال و انســاب تبحــري  ــث و عل ــژه در تفســير و حدي ــخ و به‌‌وي ــان، نجــوم و تاري ــي و بي معان
فوق‌‌العــاده داشــت. در ديوانــش از پــدر و اجــداد دانشــمند و بــا فضيلــت خــود کــه همــه اهــل وعــظ 
ــت  ــوان گف ــت مي‌‌ت ــن جه ــد؛ بدي ــاد مي‌‌کن ــد ي ــي و مرش ــوان مرب ــد، به‌‌عن ــوا بوده‌‌ان ــاد و تق و ارش
کــه عمــدۀ معلومــات عميــق خــود را از پــدر و جــدّ و بســتگان نزديــک فراگرفتــه و بــه دورۀ کمــال 

رســيده اســت. 
سیــصد  ســال قــرب  گفـ�ت:  پدــرم 
کــه  اجدادنــد مــا  پشــت  نــه  بــه  تــا 

             

یاــد  اســت رفتـگ�ان  از  مرــا  و  رفــت 
همــه را علــم و فضــل و ارشاــد  اســت

                   )ابن‌‌حسام، 1366: 14(
     وي بــر اثــر دوســتي پيامبــر اســام )ص( و اعتقــاد راســخي کــه بــه ولايــت اهل‌‌بيــت )ع( داشــته 
اســت، پيوســته بــه مــدح و منقبــت آنــان پرداختــه و قصايــد غرّايــي در مدايــح حضــرت رســول )ص( 

و خانــدان پاکــش ســروده اســت.
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ــث  ــم و احادی ــرآن کری ــا ق ــق او ب ــنایی دقی ــی و آش ــام عربی‌‌دان ــای ابن‌‌حس ــی از توانایی‌‌ه      یک
اســت. بــاور قلبــی عمیــق او بــه اســام و قــرآن و انــس بــا آن کتــاب عظیــم اشــعارش را سرشــار از 
آيــات و احادیــث کــرده‌‌ اســت. تســلط بــر احاديــث، اخبــار، قصــص قــرآن و ســيرۀ اهل‌‌بیــت )ع(، 

زمینــه ســاز ورود تلميحــات و اشــارات روایــی و قرآنــی بســیاری بــه اشــعار او شــده‌‌ اســت. 
ــع  ــی از صنای ــات عرب ــن تشــبیهات و تمثی ــث و همچنی ــات و احادی ــان آی ــرای بی       ابن‌‌حســام ب
ــات  ــع در ادبی ــت تلمی ــرد صنع ــته ‌‌اســت. کارب ــیار جس ــره بس ــن به ــاس و تضمی ــع، اقتب ــی تلمی ادب

ــد. ــتفاده کرده‌‌ان ــی از آن اس ــداف خاص ــرای اه ــاعران ب ــی دارد و ش ــیار طولان ــابقۀ بس ــی س فارس
      پژوهــش حاضــر بــر آن اســت تــا بــه چنــد پرســش اساســی دربــارۀ تلمیعــات بــه‌‌کار رفتــه در 
دیــوان ابن‌‌حســام خوســفی پاســخ دهــد: نخســت اینکــه تلمیعــات دیــوان ابن‌‌حســام از چــه نوعــی 
)برســاختۀ خــود شــاعر یــا قرآنــی، حدیثــی، مثلــی و...( اســت؟ دوم اینکــه بیشــتر چــه مضامینــی در 
ــرای ســازگاری  ــه اســت؟ ســوم اینکــه ابن‌‌حســام ب ــاب یافت ــی بازت ــاس تلمیعــات حدیث ــب و لب قال
احادیــث بــا تنگناهــای شــعری، چــه تغییراتــی در حدیــث ایجــاد کــرده اســت؟ و در نهایــت اینکــه 
ــدف  ــن ه ــه ای ــا چــه حــدی ب ــوده اســت و ت ــات چــه ب ــردن تلمیع ــه کار ب ــدف ابن‌حســام از ب ه

نزدیــک شــده اســت؟ 
ــه‌‌ای  ــه گون ــا اســتفاده از روش توصیفی-تحلیلــی، انجــام شــده و موضــوع آن ب      ایــن پژوهــش ب
ــس از  ــن پ ــت؛ بنابرای ــی اس ــه‌ای متک ــق کتابخان ــای تحقی ــر یافته‌ه ــا ب ــا انته ــاز ت ــه از آغ ــت ک اس
ــایی شــد. بررســی  ــا آن شناس ــط ب ــع مرتب ــق و ســؤالات پژوهــش مناب روشــن شــدن مســئلۀ تحقی
ــی نظــری تحقیــق مرحلــه‌‌ای دیگــر از  ــه عبارتــی مبان ــا ب کلمــات کلیــدی و اصطلاحــات تحقیــق ی
کار بــود. پــس از گــردآوری اطلاعــات از منابــع، نوبــت بــه تجزیــه و تحلیــل داده‌‌هــا رســید. هــدف 
اصلــی مــا در ایــن پژوهــش بررســی تلمیعــات حدیثــی در مناقــب نبــوی و علــوی دیــوان ابن‌‌حســام 
و کارکــرد درون متنــی آن بــوده‌‌ اســت. پــس از بررســی مناقــب نبــوی و علــوی دیــوان ابن‌‌حســام، 
ابیــات ملمّــع آن اســتخراج شــد. بررســی نمونه‌‌هــا، کارکــرد موضوعــی مصــرع یــا بیــتِ تلمیعــی را 

ــورد انجــام شــده‌‌ اســت. ــر م ــل ه ــا، تحلی ــدیِ نمونه‌‌ه ــه بن ــس از طبق ــد. پ آشــکار می‌‌کن

1-1. پیشینۀ پژوهش 
ــیاری  ــای بس ــت پژوهش‌‌ه ــت اهل‌‌بی ــدح و منقب ــگاه او در م ــفی و جای ــام خوس ــارۀ ابن‌‌حس      درب
ــوان  ــرح دی ــاب ش ــد از: کت ــا عبارت‌‌ان ــن آن‌‌ه ــه مهم‌‌تری ــده ک ــر ش ــه، منتش ــاب‌‌ و مقال ــب کت در قال
ــه  ــاب اندیش ــالک، 1366(، کت ــی س ــد تق ــدی و محم ــدی بیرجن ــد احم ــفی )احم ــام خوس ابن‌‌حس
ــفی  ــام خوس ــاب ابن‌حس ــکاران، 1390(، کت ــی و هم ــی واعظ ــفی )مرادعل ــام خوس ــان ابن‌‌حس و بی
ــام  ــکار ابن‌حس ــق اف ــوال و دقای ــرح اح ــی؛ ش ــان پارس ــاب حسّ ــدی، 1394( و کت ــجاد محم )س
ــع  ــام از صنای ــری ابن‌‌حس ــه بهره‌‌گی ــا ب ــن کتاب‌‌ه ــو، 1394(. در ای ــی گی ــد لامع ــفی )احم خوس
بدیعــی و بیانــی اشــاراتی پراکنــده شــده اســت و تلمیــع نیــز بــه عنــوان یکــی از ایــن صنایــع مــورد 
ــارش  ــام و آث ــارۀ ابن‌‌حس ــتقل درب ــه مس ــل مقال ــش از چه ــن بی ــت. همچنی ــه اس ــرار گرفت ــد ق تأکی
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ــات  ــی در غزلی ــات عرفان ــرد اصطلاح ــد از: »کارب ــا عبارت‌ان ــی از آن‌‌ه ــه برخ ــیده ک ــاپ رس ــه چ ب
ابن‌‌حســام خوسفی«)فرشــتۀ خــاوری، 1398(، مقالــۀ »شــرح و نقــد قصیــدۀ عربــی دیــوان ابن‌‌حســام 
خوســفی«)محمدرضا عزیــزی، 1395(، مقالــۀ »تأملــی در مراثــی ابن‌‌حســام خوسفی«)حســین 
زنگویــی،1388(،  مقالــۀ »کنایــه در مراثــی ابن‌‌حســام خوسفی«)حســین زنگویــی،1395(. ایــن 
ــع را  ــی همچــون تلمی ــع ادب ــرد صنای ــه کارب ــدی ابن‌‌حســام ب ــی و گــذرا پایبن ــه طــور کل مقــالات ب

ــه اســت. ــرار نگرفت ــی ق ــورد بررس ــه م ــرد آن جداگان ــات و کارک ــوع تلمیع ــا ن ــد، ام ــد می‌‌کن تأیی
ــه عنــوان شــاعر آئینــی شــناخته شــده اســت، بیشــترِ       از آنجــا کــه ابن‌‌حســام خوســفی بیشــتر ب
پژوهش‌‌هــا بــه مفاهیــم و موضوعــات مطــرح شــده در اشــعار او پرداخته‌‌انــد و از مبانــی زیباشناســی 
شــعر او کمتــر یــاد شــده اســت. تاکنــون در زمینــۀ تلمیعــات حدیثــی و کارکــرد درون متنــی آن در 
ــوق  ــار ف ــه و فقــط در آث ــه و مســتقل صــورت نگرفت ــوان ابن‌‌حســام خوســفی پژوهشــی جداگان دی
ــا  ــن لازم اســت ت ــی ابن‌‌حســام شــده ‌‌اســت؛ بنابرای ــه عربی‌‌دان ــالات دیگــر اشــاراتی ب و برخــی مق
پژوهشــگرانی بــه بررســی جزئــی و دقیــق صناعــات ادبــی و جایــگاه آن در معنــا آفرینــی شــعری او 

بپردازنــد.

  2- مبانی نظری پژوهش
    1-2. تلمیع و کارکرد آن در شعر فارسی

     از جهــت لغــوی کلمــۀ »مُلّمــع« مأخــوذ از »لمُعــه« بــه معنــی پــاره‌‌ای از گیــاه کــه خشــک‌‌ شــده و 
باقــی تــر باشــد یــا قســمتی از عضــو کــه در شستشــو خشــک مانــده و همچنیــن بخشــی از صفحــۀ 
کاغــذ و پارچــه و نظایــر آن کــه روشــن و درخشــان و قســمت دیگــرش تاریــک و مکــدر باشــد. پــس 
کلمــۀ »مُلّمــع« یــا »لمعــه لمعــه« بــه معنــی چیزی‌‌اســت کــه از دو بخــش ممتــاز ترکیــب شده‌‌باشــد 

)همایــی، 1389: 146(.
     صنعــت دو زبانگــی کــه بدیعیــان آن را تلمیــع نامیده‌‌انــد، آن اســت کــه ســروده در دو زبــان یــا 
گاه بیشــتر ســروده شــده‌‌  اســت )کــزازی، 1387: 91(. بــه زبــان ســاده تلمیــع آن اســت کــه شــاعر 
مصراعــی را بــه زبــان فارســی و مصراعــی دیگــر را بــه زبــان دیگــر )بیشــتر عربــی( بســراید. گاهــی 
اوقــات نیــز شــاعر بیــت یــا ابیاتــی بــه زبــان فارســی و ابیاتــی بــه زبانــی غیــر از فارســی در شــعر 
خــود مــی‌‌آورد. در تعریــف صنعــت »درج« گفته‌‌انــد: »آوردن تمــام یــا بخشــی از آیــات و احادیــث 
بــه صــورت عربــیِ آن در شــعر فارســی«. اقتبــاس را نیــز این‌‌گونــه تعریــف کرده‌‌انــد: »در اصطــاح 
اهــل ادب آن اســت کــه حدیــث یــا آیتــی از کلام‌‌الله مجیــد یــا بیــت معروفــی را بگیرنــد و چنــان در 
نظــم و نثــر بیاورنــد کــه معلــوم باشــد قصــد، اقتبــاس اســت نــه ســرقت و انتحــال« )همایــی، 1389: 
239(. بــا توجــه بــه تعریــف تلمیــع کــه بــر دوزبانگــی شــعر تأکیــد دارد، ســایر صنایــع نظیــر درج یــا 

حــل را نیــز بــه نوعــی می‌‌تــوان زیرمجموعــۀ تلمیــع دانســت.
ــع  ــن مُلّم ــد و کهن‌‌تری ــاز ش ــری آغ ــارم هج ــدۀ چه ــل س ــی از اوای ــعر فارس ــی در ش      مُلّمع‌‌گوی
ــان شــاعران،  ــری،1370: 27(. در می ــم و شــاعر معاصــر رودکــی اســت )مدب از شــهید بلخــی، حکی
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همیشــه افــرادی بــا عنــوان ذواللســانین بوده‌‌انــد کــه بــه دو زبــان شــعر گفته‌‌انــد. نمونــۀ بــارز آن‌‌هــا 
مســعود ســعد ســلمان )متوفــی515 ه.ق( اســت کــه اشــعار بســیاری بــه زبــان عربــی داشــته و حتــی 
ــژوه، 1382: 37(. در شــعر شــاعران  ــز داشــته اســت )دانش‌‌پ ــی نی ــه عرب ــی ب ــه دیوان ــه شــده ک گفت
پــس از او چــون ســنایی، خاقانــی، ســعدی، مولــوی، حافــظ و جامــی ملمعــات بســیاری می‌‌بینیــم. تــا 
قــرن هفتــم، ملمــع، ترکیبــی از عربــی و فارســی اســت امــا از ایــن قــرن بــه بعــد ملمعاتــی بــه ســایر 

ــود.  ــده می‌‌ش ــز دی ــی( نی ــیرازی، گیلک ــا )ش ــی( و لهجه‌‌ه ــا )ترک زبان‌‌ه
الرحیــم   الرحمــنِ  بسِـ�م‌‌ اللهِ 

 
ــم ــادِ الأصغَری ــن جِه ــا مِ ــد رَجَعن  قَ
                                          

حکیــم گنــج  در  کلیــد   هســت 
                 )نظامی، 1386: 3(
اکبریــم جهــاد  انــدر  نبــی   بــا 
             )مولوی، 1387: 448(

  
ــن شــاعر در  ــوان او را پرکارتری ــرن نهــم، 145 غــزل ملمــع دارد و می‌‌ت    »جامــی شــاعر ق
ایــن زمینــه دانســت« )خبازهــا، 1391: 151(. در دوران معاصــر نیــز برخــی شــاعران ماننــد 

شــهریار مُلّمــع )فارســی-ترکی( دارنــد.
     تلمیــع یــا مُلّمــع گویــی ابــزاری کارآمــد در بلاغــت ســنتی بــوده‌‌ و شــاعران بــا اهدافــی مشــخص 
از آن بهــره ‌‌برده‌‌انــد. مــوارد زیــر برخــی از مهم‌‌تریــن اهــداف کاربــرد ملّمــع در شــعر فارســی اســت:

آموزش مخاطب )کتاب نصاب الصبیان ابونصر فراهی( 	.1
اثبات مدعا به کمک آوردن شاهد مثال‌‌های قرآنی و حدیثی  	.2
تأیید و تکمیل مطلب )که به زبان فارسی آمده(یا تأکید بر آن 	.3

اظهار فضل و دانش و عربی‌‌دانی 	.4
تفنن و تمرین در سرودن شعر 	.5

بیان نتیجه، دعا، قسم و ... 	.6
2-2. انواع تلمیع در ادبیات

     در نگاه اول می‌‌توان تلمیع در بیت یا مصرع را به دو بخش عمده تقسیم کرد:
تلمیعــی کــه تمــام عبــارات آن ســروده خــود شــاعر اســت؛ یعنــی شــاعر بــدون بهره‌‌گرفتــن  	.1
از ســایر متــون، خــود بــه آفرینــش بیــت یــا مصرعــی بــه زبــان دیگــر می‌‌پــردازد. ایــن نــوع 
ــن  ــام ای ــوان ابن‌‌حس ــان دوم اســت. در دی ــاعر در زب ــارت و تبحــر ش ــع نشــان‌‌دهندۀ مه تلمی

نــوع تلمیعــات فــراوان بــه چشــم می‌‌خــورد:
ب��حِ! قُ��م و أنَ��زِل ب��ا أرَضِ الیثَرِب ی��ا نسَ��یمَ الصُّ
ـل قَبــرهُ  إذ دَنــوتَ البیــتَ أقبـِـل، ثـُـمَّ قَبّـِ

                            

ــیِّ المُصطفــی خیرالوراســت ــرُ النب ــا قب  هیهُن
 کان همایــون بقعــه، زوار ملک را ملتجاســت
                     )ابن‌‌حسام، 1366: 46(
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تلمیعــی کــه شــاعر در آن از آیــات، احادیــث، مثل‌‌هــا، کنایــات، اشــعار دیگــر شــاعران و ...  	.2
ــوع تلمیــع نیــز در ابیــات بســیاری از دیــوان ابن‌‌حســام دیــده‌‌ می‌‌شــود: بهــره ‌‌جســته ‌‌اســت. ایــن ن

قرآن:
 ب��ر  طریــق »لیَــسَ للإنســانِ إلاَّ ماسَــعَی«

                 
 جــز دریــن معنــی نکوشــد خاطر دانــای من
                 )ابن‌‌حسام، 1366: 108(

حدیث: 
ذات نب��ی و ذات عل�ـی هرــدو چ��ون یکی‌‌ ســت

      
ــا علــی« ــالَ النَّبــیُّ »لحَمُــکَ لحَمــی ایَ       قَ
                                 )همان: 127(

ــواع تلمیــع )ســرودۀ خــود شــاعر و قرآنــی، حدیثــی،       در دیــوان ابن‌‌حســام خوســفی از همــۀ ان
ــخص  ــع، مش ــات ملمّ ــام ابی ــی تم ــس از بررس ــود. پ ــت می‌‌ش ــیاری یاف ــای بس ــی و ...( نمونه‌‌ه مثل
ــی  ــی و حدیث ــات قرآن ــوع تلمیع ــام از ن ــوان ابن‌‌حس ــه در دی ــع به‌‌کاررفت ــترین تلمی ــه بیش ــد ک ش
اســت. ایــن پژوهــش بــرای رســیدن بــه نتایــج علمــی و دقیق‌‌تــر، محــدودۀ کار خــود را بــه تلمیعــات 
ــب  ــی در مناق ــات حدیث ــا تلمیع ــرآن اســت ت ــرده‌‌ اســت و ب ــوان ابن‌‌حســام منحصــر ک ــی دی حدیث
نبــوی و علــوی دیــوان ابن‌‌حســام خوســفی را وارســی و کارکــرد آن را مــورد مطالعــه و مداقـّـه قــرار 
دهــد. در ایــن پژوهــش بــا توجــه بــه تعریــف تلمیــع، تکیــه بــر کاربــرد دو زبــان در مصــراع یــا بیــت 
اســت. بنابرایــن بــا نگاهــی کلی‌‌تــر می‌‌تــوان برخــی صنایــع ادبــی ماننــد درج و حَــلّ را نیــز گونــه‌‌ای 

از دو زبانگــی در شــعر بــه شــمار آوریــم.

3. بحث و بررسی
دیــوان ابن‌‌حســام خوســفی فقــط یــک دیــوان شــعری نیســت، بلکــه مجموعــه‌‌ای از احادیــث نــاب 
و مهــم مذهــب شــیعه اســت. او شــاعری ولایــی اســت و ایــن شــاخصه بــر تمــام اشــعارش ســایه 
افکنــده ‌‌اســت. دیــوان او جــای وصــف طبیعــت یــا مــدح پادشــاهان نیســت. او شــاعری آزاده و قانــع 
ــه  ــتین او ب ــاد راس ــام و اعتق ــودن ابن‌‌حس ــیعه ب ــد. ش ــم نمی‌‌کن ــر خ ــوک س اســت و در پیشــگاه مل
نبــوت پیامبــر اکــرم)ص( و ولایــت مــولا ‌‌علــی)ع( باعــث شــده تــا احادیثــی کــه بــه مقــام والای نبــی 
ــوان  مکــرم و مســئلۀ جانشــینی حضــرت علــی)ع( اشــاره دارد، دســت‌‌مایۀ بســیاری از تلمیعــات دی
ــن  ــرد. ای ــدی ک ــی طبقه‌‌بن ــج محــور معنای ــوان در پن ــی ابن‌‌حســام را می‌‌ت ــات حدیث او باشــد. تلمیع

ــد از: ــج محــور عبارت‌‌ان پن
اوصاف پیامبر)ص( و مقام والای ایشان 	-1

اوصاف حضرت علی)ع( 	-2
مسئلۀ جانشینی پیامبر)ص( 	-3

احادیث پیامبر)ص( 	-4
احادیث حضرت علی)ع( 	-5

     بایــد یــادآور شــد کــه احادیــث دیــوان ابن‌‌حســام، بســیار بیشــتر از محــدودۀ ایــن پنــج موضــوع 
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ــط  ــت، فق ــوان اس ــی دی ــات حدیث ــی تلمیع ــش، بررس ــن پژوه ــدف ای ــه ه ــا ک ــا از آنج ــت، ام اس
ــه نظــر  ــد. ب ــه‌‌کار رفته‌‌ان ــا مصــراع ب ــم کــه به‌‌صــورت ملمــع در بیــت ی ــی را بررســی کرده‌‌ای احادیث
ــر مخاطــب  ــر بیشــتری ب ــث تأثی ــرده آوردن اصــل حدی ــه احســاس ک می‌‌رســد ابن‌‌حســام آن‌‌جــا ک
دارد، از صنعــت تلمیــع اســتفاده‌‌ کــرده‌‌ اســت. اینجاســت کــه ارزشــمندی ایــن پنــج مســأله در دیــدگاه 

ــود.  ــکار می‌‌ش ــام آش ابن‌‌حس

1-3. مقام والای پیامبر)ص( و اوصاف ایشان
     در بــارۀ مقــام پیامبــر)ص( در نــزد خداونــد و جایــگاه ایشــان در بیــن مخلوقــات، هــم در قــرآن 
ــم ایشــان را الگویــی  ــم و هــم در احادیــث، اشــارات بســیاری وجــود دارد. چنانکــه قــرآن کری کری
ــن کانَ  ــنهٌ لمَِ ــوَةٌ حَسَ ــولِ اللهِ اسُ ــي رَس ِ ــم ف ــد کانَ لکَُ ــد: ﴿ لقََ ــی می‌‌کن ــان معرف ــرای مؤمن ــو ب نیک
ــر او  ــد ب ــان می‌‌خواه ــزاب:21( و از مؤمن ــرآن، اح ــراً﴾ )ق ــرَ اللهَ کَثی ــرَ وَذَکَ ــومَ الاخِ ــو اللهَ وَالیَ یرَجُ
درود بفرســتند: ﴿ إنَّ اللهَ وَمَلائکتــهِ یصَُلّــونَ عَلــی النَّبّــيّ یــا أیُّهَــا الذیــنَ آمَنــوا صَلّــوا عَلَیــهِ وَسَــلِّموا 
ــه ســخن  ــه در ادام ــاب داشــته ک ــز بازت ــث نی ــژه در احادی ــگاه وی ــن جای ــلیماً﴾ )همــان: 56(. ای تسَ

بــدان پرداختــه شــده اســت. 
       1-1-3. مقصود آفرینش

     یکــی از احادیثــی کــه وجــود مبــارک پیامبــر گرامــی اســام را هــدف آفرینــش معرفــی می‌‌کنــد، 
حدیــث »لـَـولاکَ لمََــا خَلَقــتُ الَأفــاکَ« )میبــدی،1371: 243/7( اســت. ایــن حدیــث در منابــع روایــی 
ــی، تفســیری،  ــی متأخــر فقه ــع روای ــا در مناب ــده اســت، ام ــه نیام ــب اربع ــژه کت ــدم شــیعه به‌‌وی متق

کلامــی و ... کاربــرد زیــادی داشــته اســت.
ــر)ص(  ــه‌‌ اســت، خــود پیامب َــولاک« شــهرت یافت ــث »ل ــه حدی ــه ب ــث ک ــن حدی ــی ای     راوی اصل
بوده‌‌انــد. ایــن حدیــث هــم در میــان شــیعه و هــم در بیــن اهــل‌‌ ســنت شــهرت دارد؛ امــا در میــان 
احادیــث معــروف بــه »لــولاک« حدیــث »یــا احَمــد لـَـولاکَ لمََــا خَلَقــتُ الَأفــاکَ ولـَـولا عَلـِـیٌّ لمََــا 
َــولا فاطِمَــه لمَــا خَلقتکُمــا« شــهرت بیشــتری پیــدا کــرده ‌‌اســت )خالــدی، 1394: 311(. ــکَ ول خَلقتُ
     برخــی معتقدنــد وجــود ایــن حدیــث در کتــب روایــی متأخــر شــیعه، بــه دلیــل فراینــد نقــل بــه 
ــر اســاس برخــی روایــات دیگــر، ایــن  ــه نــص آن( بــوده و ب معنــا )بیــان معنــا و مفهــوم روایــت ن
حدیــث بــا همیــن درون‌‌مایــه در منابــع متقــدم وجــود داشــته اســت کــه بعدهــا وارد کتــب متأخــر 

شــده ‌‌اســت )همــان: 317(.
     در ادبیــات عرفانــی فارســی، هرکجــا از انســان کامــل بحــث می‌‌شــود بــه ایــن حدیــث اشــاره‌‌هایی 

شــده اســت و شــاعران بــا توجــه بــه مشــرب عرفانــی خــود از آن بهره‌‌هــا برده‌‌انــد:
ــت  ــاک جف ــقِ پ ــود عش ــد ب ــا محم  ب
را  پــاک  بهــرِ عشــق  نبــودی   گــر 

         

ــت ــولاک« گف ــدا »ل ــق، او را خ ــرِ عش  به
را؟ افــاک  دادمــی  وجــودی   کــی 
               )مولوی،1387: 723(

     ابن‌‌حســام نیــز کــه شــیفته و دلباختــۀ پیامبــر)ص( بــوده‌‌، بــاور خاصــی بــه ایــن حدیــث داشــته 
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ــام بســیار اســتفاده  ــث به‌‌طــور ع ــن حدی ــم ای ــولاک« به‌‌طــور خــاص و مفاهی اســت. او از کلمــۀ »ل
کــرده‌‌ اســت. در دیــوان او ایــن حدیــث بــه کمــک صنایــع مختلفــی همچــون تلمیــح، درج و اقتبــاس 

و تلمیــع بــه‌‌کار رفتــه ‌‌اســت.
آفرینــش ز  تویــی  الَأفــاک« مقصــود  خَلَقــتُ  لمََــا   »لـَـولاکَ 

                      )ابن‌‌حسام،1390: 456(  
-همین مضمون در جای دیگر بدون تلمیع این‌‌گونه آمده‌‌: 

وصل��ه‌‌ای از درع�ـۀ »لوَلاک« ب�ـر افلاک دوخت  

  تــو احمــد محمــود زهــی زَیــن زمانــه
 

پش�ـتِ ای�ـن پیرِ مرق�ـع پوش از آن معنی دوتاس�ـت  
ــان:44(                                             )هم
ــالات ــن کم ــی عی ــود زه ــد و مقص ــو مقص  ت
                                             )همان: 39(

2-1-3. قدمت رسالت پیامبر )ص(
     اعطــای مقــام نبــوت بــه پیامبــر گرامــی اســام)ص( قبــل از آفرینــش آدم)ع(، در احادیثــی نظیــر 
»کُنــتُ نبیـّـاً و آدمُ بیــن الــروحِ و الجَسَــد« یــا » کُنــتُ نبیـّـاً و آدمُ بیــن المــاء و الطین« )حاکم‌‌نیشــابوری، 
ــاز  ــان آغ ــان زم ــه برخــی محقق ــث اســت ک ــن احادی ــای همی ــر مبن ــده ‌‌اســت. ب 1420: 609/2( آم

ــل از آفرینــش آدم دانســته‌‌اند. نبــوت پیامبــر)ص( را قب
     برخــی بــر ایــن باورنــد کــه اگرچــه نخســتین انســان در زمیــن و اولیــن نبــی، حضــرت آدم)ع( 
بــوده، امــا او و دیگــر انبیــاء تــا آن هنــگام کــه صــورت جســمانی آن‌‌هــا خلــق نشــده ‌‌باشــد، متصــف 
بــه صفــت نبــی نیســتند. در صورتی‌‌کــه وجــود روحانــی نبــی مکــرم اســام )ص( بالفعــل نبــی بــوده 
ــاغ می‌‌شــد  ــردم اب ــه م ــود کــه به‌‌دســت آن‌‌هــا ب ــوت وی ب ــاء همــان حکــم نب و شــرایع ســایر انبی

)پهلــوان،1391: 17(.
ــوده اســت و  ــات فارســی ب ــی در ادبی ــردازی و معناآفرین ــز دســت‌‌مایۀ مضمون‌‌پ ــن حدیــث نی      ای

ــه آن توجــه داشــته‌‌اند: شــاعران بســیاری ب
     نظامی در مخزن‌‌الاسرار این‌‌چنین سروده‌‌ است: 

بســت نقــش  الــف  کــه  اول   تختــۀ 
بــرد پیــش  علــم  چــو  نبَیـّـاً«   »کُنــتُ 

سعدی نیز به همین معنی اشاره دارد: 
خَجِــل قَــدرَت  پیــش  آســمان   بلنــد 

                    

نشســت احمــد  محجوبــۀ  در   بــر 
ســپرد محمــد  بــه  نبــوت   ختــم 
                              )نظامی، 1386: 7(

گل و  آب  هنــوز  آدم  و  مخلــوق   تــو 
                              )سعدی،1384: 36(

ــوان  ــوم آن را پیوســته در دی ــوی توجــه خــاص دارد و مفه ــث نب ــن حدی ــه ای ــز ب      ابن‌‌حســام نی
خــود تکــرار کــرده ‌‌اســت. در ابتــدای دیــوان در نعــت پیامبــر)ص( ایشــان را ســرور همــۀ پیامبــران و 

ــد: ــان خطــاب می‌‌کن ــدۀ آن شــفاعت کنن
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 زایــران روضــۀ رضــوان مآبــت قدســیان
ــفعند ــران مستش ــن پیغمب ــفیع العالمی ــا ش   ی

              

انبیاســت ســرایت  دولــت  درگــه   چاوشــان 
 لطف تو عام است و خاصان را از او چشم عطاست
                                 )ابن‌‌حسام، 1390: 44( 

     ابن‌‌حسام فقط در یک بیت عبارات این حدیث را به‌‌طور کامل ذکر کرده ‌‌است:
ــای ــاده پ ــاً« نه ــتُ ن َبیّ ــر س��ریر »کُن ای ب

      
ــر« بــه »مــاءُ و طیــن«  و آدم هنــوز بــود »مُخَمَّ
                     )ابن‌‌حسام، 1366: 55(

3-1-3. احادیث پیامبر)ص(
     ابن‌‌حســام بــا تســلطی کــه بــر احادیــث و روایــات داشــته ‌‌اســت، در بخش‌‌هــای مختلــف دیــوان 
خــود بــه ‌‌مقتضــای ســخن احادیثــی از پیامبــر)ص( را نقــل کــرده و از ایــن میــان فقــط چهــار حدیــث 
را بــه صــورت ملمّــع بــه‌‌کار بــرده اســت. دو مــورد از ایــن احادیــث دربــارۀ فقــر و یــک مــورد دربــارۀ 
ــارۀ ذکــر مــرگ اســت. شــاید علــتِ آوردن ایــن احادیــث را  جنــاب ســلمان)ره( و یــک مــورد درب

بتــوان در زندگــی فقیرانــه و همــراه بــا قناعــت او و علاقه‌‌منــدی‌‌اش بــه اصحــاب پیامبــر پیــدا کــرد.
     طبــق دیــدگاه پیامبــر)ص( فقــر را می‌‌تــوان بــه دو نــوع محمــود )اختیــاری( و نامحمــود )تحمیلــی( 
تقســیم کــرد. مبنــای تقســیم‌بندی مــا نیــز ســه حدیــث »الفَقــرُ فَخــري و بـِـه إفِتخََــرُ«، »الفَقــرُ سَــوادُ 
ــدَرَ« )کلینــی،1390:  ِــبَ الَقَ ــدُ أنَ یغَل ِــي الدّارَیــن« و »کادَ الفَقــرُ أنَ یکَــونَ کُفــراً و کادَ الَحَسَ الوَجِــه ف
307( اســت. مقصــود حدیــث نخســت ایــن اســت کــه پیامبــر)ص( به‌‌عنــوان رهبــر جامعــه در اوج 
ســادگی و دور از هرگونــه تجمــل زیســته‌‌ اســت؛ امــا هرکســی تــاب ایــن نــوع فقــر را نــدارد و حتــی 
ــا اگــر کســی خویشــتن‌‌دار  ــرای طبقــات معمــول جامعــه زمینه‌‌ســاز کفــر باشــد. ام ممکــن اســت ب
باشــد و بتوانــد در کنــار فقــر، ایمــان خــود را حفــظ کنــد و همچنــان بــه امــور شــرعی تقیــد داشــته 
‌‌باشــد، همیــن فقــر زمینــۀ تکامــل او را فراهــم خواهــد کــرد. در ادبیــات عرفانــی فارســی، فقــر، مایــۀ 
حرکــت ســالک فی‌‌ســبیل‌‌الله عنــوان شــده ‌‌اســت و از آن به‌عنــوان یکــی از مقامــات عرفانــی )توبــه، 
ورع، زهــد، فقــر، صبــر، تــوکل، رضــا( یــاد شــده‌‌ اســت. ســالک بــا تهذیــب نفــس، خویشــتن‌‌داری و 

دل کنــدن از تمــام تعلقــات دنیایــی بایــد از ایــن مرحلــه بگــذرد.
ــا قیام��ت می‌‌ زننــد نوبــت »الفَقــرُ فَخ�ـری« ت

    
تو که داری، می‌‌خور و می‌‌ ده شب و روز ای فقیر
                              )مولوی، 1395: 146(

     ابن‌‌حســام نیــز بــه هــر دو نــوع فقــر توجــه داشــته ‌‌اســت؛ فقــر محمــود را در زندگــی بــا تمــام 
وجــود تجربــه کــرده‌‌ اســت و از فقــر نامحمــود بــه درگاه خداونــد پنــاه می‌‌بــرد. او در عیــن داشــتن 
ــتفاده  ــروت اس ــاش و کســب ث ــرار مع ــرای ام ــزاری ب ــوان اب ــعر به‌‌عن ــعری، از ش ــدرت ش ذوق و ق
نکــرده ‌‌اســت. حتــی در مــواردی کــه بــه ســتایش برخــی حــکام محلــی می‌‌پــردازد، هدفــش بیشــتر 
ســتایش آزادگــی و مــردم‌‌داری آن حاکــم اســت؛ ازایــن‌‌رو، فقــر او نیــز فقــری اختیــاری  و وســیله‌‌ای 
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بــرای خودســازی و تهذیــب نفــس اســت.
 زافســر »الفَقــرُ فَخری« کن ســر یوســف عزیز

   
محـو� ک��ن خ��ال سَ��واد‌‌ الوَجــهِ فقــرم از جبین         

 تــا بگوینــدش کــه انــدر مصــر معنی پادشاســت
                      )ابن‌‌حسـ�ام، 1366: 45(
کز خطا و معصیت مس��کین س��یه‌‌ رو شد چو خال
                                  )همــان:50(

      حدیــث ســوم دربــارۀ جنــاب ســلمان )ره( اســت. ســلمان کــه صحابــی رســول خــدا و از یــاران 
مــولا ‌‌علــی)ع( بــود اصالتــاً ایرانــی و اهــل اصفهــان بــوده ‌‌اســت. در ماجــرای جنــگ خنــدق در ســال 
پنجــم هجــری بــه پیشــنهاد جنــاب ســلمان )ره( پیرامــون شــهر خندقــی حفــر کردنــد. پــس ‌‌از آن هــر 
گــروه از لشــکر اســام، دوســت داشــتند ســلمان در میــان آنهــا باشــد. مهاجــران می‌‌گفتنــد ســلمان 
از ماســت و انصــار می‌‌گفتنــد او از ماســت. در ایــن میــان پیامبــر)ص( فرمودنــد: »سَــلمانُ منِّــا اهَــلَ 
البیــت« )طبرســی،1412: 427/2(. تعبیــر اهل‌‌البیــت اینجــا انتســاب نسََــبی یــا سَــببَی جنــاب ســلمان 
)ره( بــه رســول خــدا )ص( نیســت، بلکــه ایــن روایــت و روایاتــی کــه بــا ایــن مضمــون بیــان شــده 
تبییــن کننــده جایــگاه و منزلــت وی نــزد رســول خــدا از )ص( از حیــث دانــش، عقیــده، اخــاق و 

اعمــال اســت )بصیــری،1391: 163(.
ه��م بدان نسـب�ت ک��ه »السَ��لمانُ منِ��ی« گفته‌‌ ای

      
 چشــم آن دارم که گویی این گدا هم آنِ ماســت
                           )ابن‌‌حسام، 1366: 47(

َّلــذات:  ــادمِِ ال ــرِ هَ      پیامبــر)ص( در حدیثــی مــرگ را »هــادمُِ اللّــذات« نامیده‌‌انــد. »أکَثـِـروُا مِــن ذکِ
ــراً  ــم ذکِ ــنَ أکَثرَُهُ ــسَ المُؤمنی ــإنَّ أکَیَ ــوتُ؛ فَ ــالَ : المَ ــذّاتِ؟ قَ َّل ــادمُِ ال ــا هَ ــولَ اللهِ فَمَ ــا رَسُ ــل: ی فَقی

ــتعداداً« )مجلســی، 1368: 167/3(. ــهُ اسِ َ هُم ل ــدُّ ــوتِ وَأشََ للِمَ
ــل،  ــرگ، عزرائی ــون م ــی همچ ــم کنای ــا مفاهی ــی ب ــات فارس ــذات« در ادبی ــادمُ اللّ ــاح »ه      اصط
ــت.  ــوی اس ــث نب ــن حدی ــه از همی ــراً برگرفت ــه ظاه ــت ک ــه ‌‌اس ــیار به‌‌کاررفت ــوت و ... بس ملک‌‌الم
ــه  ــت ک ــخت اس ــدر س ــرگ آنق ــه م ــی این‌‌ک ــود: یک ــت‌‌ می‌‌ش ــی برداش ــاح دو معن ــن اصط از ای
ــد؛ دیگــر آن‌‌کــه  ــود می‌‌کن ــه کــرده ‌‌اســت، ناب ــل از آن تجرب ــرد قب ــی را کــه ف تمــام لذت‌‌هــای دنیای
ــن  ــردوی ای ــد و ه ــه چشــم نمی‌‌آی ــل آن ب ــای ماقب ــام لذت‌‌ه ــه تم ــدر شــیرین اســت ک ــرگ آن‌‌ق م

ــه اســت. ــل توجی ــراد قاب ــال اف ــه اعم ــه ب ــا توج برداشــت‌‌ها ب
هَادمِِ  اللّــذات« ذکِ��رَ  أکَثـِـروُا 

       
بی‌‌ زنهــار خ��زان  از  بشـن�وید 
                        )مولوی،1395: 213( 

ــوان اشــعارش بارهــا تکــرار کــرده اســت. در بیــت ملمــع  ــز ایــن مفهــوم را در دی      ابن‌‌حســام نی
ــم: ــن اصطــاح را می‌‌بینی ــر)ص( ای ــوی پیامب ــدرت ظاهــری و معن ــر در توصیــف ق زی

َّلــذات« �ـرق خاطــفُ  الابصــارمَهَ��ابُ سَیــفکَِ »کَالمَ�ـوتِ  هَــادمُِ ال ــکَ کَالب شَ��هابُ رُمحِ
                      )ابن‌‌حسام، 1366: 66(
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2-3. اوصاف حضرت علی)ع(
ــات  ــم. توصیف ــه نگفته‌‌ای ــم، ســخنی گزاف ــی)ع( بنامی ــولا عل ــه م ــار ابن‌‌حســام را مدح‌‌نام ــر آث      اگ
حدیثــی دیــوان او دربــارۀ حضــرت علــی)ع( حــول دو محــور اصلــی شــخصیت ایشــان، یعنــی علــم‌‌ 

جامــع و شــجاعت آن حضــرت قــرار دارد.
     1-2-3. علم جامع حضرت

    ســخن از دانــش حضــرت علــی)ع( ســخن از دانــش انســانی برگزیــده اســت؛ انســانی کــه فقــط 
خــدا و رســولش انــدازه علــم او را می‌‌داننــد. پیامبراکــرم)ص( فرمونــد: خداونــد آن قــدر از فهــم و 
دانــش بــه علــی)ع( عطــا فرمــود کــه اگــر فهــم و دانــش او را بیــن زمینیــان تقســیم کننــد، همــه را 
ــگفتی  ــشِ ش ــی)ع( خــود، جوش ــه عل ــر این‌‌ک ــزون ب ــت )کرجــی، 1379: 23(. اف ــد گرف در برخواه
ــه آکنــده ســاختن  ــرای دریافتــن و فراگرفتــن داشــت، پیامبــر)ص( نیــز علاقــه شــگرفی ب از درون ب
ــا آگاهــی از جایــگاه علمــی حضــرت علــی)ع( در  جــان وی از حقایــق رباّنــی داشــت. ابن‌‌حســام ب
جای‌‌جــای دیوانــش بــه آن اشــاراتی کــرده‌‌ اســت. تلمیعــات حدیثــی کــه بــه علــم حضــرت ‌‌علــی)ع( 

اشــاره دارنــد برگرفتــه از ســه حدیــث زیــر اســت:
ــن مــن  ــر یقی ــرده برداشــته ‌‌شــود ب ــاً«؛ اگــر پ ــا إزدَدتُ یقَین ــاءُ مَ ــفَ الغطَِ َــو کُشِ »ل 	.1

.)108  /5  :1385 )آمــدی،  نمی‌‌گــردد  افــزوده  چیــزی 
»سَــلُونی قَبــلِ أنَ تفَقدِونــی«؛ از مــن بپرســید پیــش از آنکــه مــرا از دســت بدهیــد  	.2

.)424  :1386 )نهج‌‌البلاغــه، 
»أنَـَـا مَدینــهُ العلِــمِ وَعَلــیٌّ بابهُــا، فَمَــن أرَادَ المَدینــهَ، فَلیـَـأتِ البـَـابَ« )امینــی، 1354:  	.3

.)113  /6
ــف« ــو کُشِ َ ــلونی« و »ل ــر »سَ ــای س پرده‌‌ گش

  
 کاشــف ســرّ و عَلــن کشّــاف »لوَ کشــف الغطِا«

  
 چــو هجــرت کــرد حیــدر ســوی کوفــه

 »علــیٌ بابهُــا« در بــاب او فرمــود پیغمبــر
                               

ری المُنـَـوَّ کَشــمسِ  فی‌‌ العُلــومِ  کانَ  مَ��ن 
                             )ابن‌‌حسام، 1390: 216(
 حامی فرض و ســنن ماحیّ ظلــم و کفر و کین
                                           )همان: 192(
اســرار کشــاف  کُشِــفَ«  »لـَـو   امــام 
                                           )همان: 112(
 بدین منصب که را دانی جز او شایسته و اولی؟
                                             )همان: 23(

   2-2-3. شجاعت حضرت
     تعابیــر »ذوالفقــار« و »لافتــی« از کلمــات پرکاربــرد دیــوان ابن‌‌حســام خوســفی اســت. هرانــدازه 
کــه ســخن گفتــن از علــم حضــرت علــی)ع( بــرای عالمــان و خــواص دلپذیــر و جــذّاب اســت، بیــان 
دلاوری‌‌هــا و پهلوانی‌‌هــای آن حضــرت بــرای مــردم عــادی، جــذاب و شــورانگیز اســت. ابن‌‌حســام 
ــودن  ــمار ب ــاعر و انگشت‌ش ــای روزگار ش ــا اقتض ــه دارد؛ ام ــود توج ــب خ ــوع مخاط ــر دو ن ــه ه ب
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ــی او، ســبب شــده او بیشــتر مخاطــب عــوام را در نظــر  ــام زندگان ــودن دانشــمندان حقیقــی در ای ب
ــگاوری حضــرت بیشــتر  ــه و جن ــان اوصــاف دلاوران ــوان او بی ــرد. از همیــن روســت کــه در دی بگی
بــه چشــم می‌‌خــورد. بــه همیــن جهــت دو حدیــث زیــر در دیــوان او دائمــاً در حــال تکــرار ‌‌اســت:
ــی  ــردی جــز عل ــار و جوانم «؛ شمشــیری جــز ذوالفق ــیٌّ ِ ــی إلَِّ عَل ــار؛ لافَت ــیفَ إلِّ ذواالفَق      »لاسَ
نیســت. در جنــگ احــد حضــرت علــی)ع( کافرانــی را کــه قصــد جــان حضــرت رســول داشــتند، 
ــز از  ــن نی ــل گفــت: م ــه دوزخ فرســتاد. جبرئی متفــرق کــرد و پرچــم‌‌داران را کشــت و جمعــی را ب
شــمایم. گوینــد در ایــن وقــت بانگــی برآمــد کــه شمشــیری جــز ذوالفقــار نیســت و جوانمــردی جــز 

ــری، 1362: 1027(. ــی نیســت )طب عل
در صفات و در ثنای ذات پاکت روز و شب ابن‌‌ حسام

  
اســتعطاف  روی  ز  تــو  یــد   در 

  
الِانســان«  عَلــی  أتــی  »هَــل   نامــۀ 

روح‌‌ الامیــن بــه مدحــت او گفتــه بارهــا

ــردگار ــوان ک ــی او را ثناخ ــل أت ــان ه  در بی
                                                             

 بــه ایــوان اندرون، مســند نشــین دخــت پیغمبر 
   

ســاخته شــهپر  بــالای  عَلــی«  إلّ   »لافَتــی 
                         )ابن‌‌حسام، 1390: 199(
اســتکرام ســوی  ز  تــو   برقــد 

الِاتمــام علــی  »لافَتــی«   جامــۀ 
                                       )همان: 155(
علــی« »لافَتــی  او  پــس  از  م  مقــدَّ  الا 

                                        )همان: 23(
روح‌‌ الامیــن او  م��داح  »لافَت��ی«  اوان  در 
                                      )همان: 191(
ــی الا« ــوار »لافَت ــک س ــدرون چاب ــدان ان ــه می  ب
                                       )همان: 23(

     »ضَربـَـةُ عَلــيٍّ یـَـومَ الخَنــدَقِ أفَضَــلُ مـِـن عِبــادةِ الثقََلَیــن« )حاکــم نیشــابوری،1420: 34/3(؛ یــک 
ــگ  ــی)ع( در جن ــس اســت. کار عل ــادت جــن و ان ــر از عب ــدق برت ــگ خن ــی)ع( در جن ــت عل ضرب
خنــدق )کشــتن عمــرو بــن ‌‌عبــدود( برتــر از عبــادت جــن و انــس اســت، فرضــاً کــه ایــن ضربــت 
را کــس دیگــر در دفــاع از اســام زده ‌‌بــود، امــا از روی عشــق نبــود کارش هــم اســباب ایــن شــده 
‌‌بــود کــه اســام ترویــج پیــدا کنــد، لکــن چــون مبــدأ، مبــدأ عشــقی نبــود، افضــل مــن عبــاده الثقلیــن 

نخواهــد ‌‌شــد )موســوی الخمینــی، 1388: 65(.
     ایــن حدیــث دســت‌‌مایۀ بســیاری از آثــار ادبیــات فارســی در فضیلــت حضــرت علــی)ع( قــرار 

گرفتــه ‌‌اســت. معروف‌‌تریــن آن بیــان اخــاص آن حضــرت در مثنــوی اســت:
عمــل اخــاص  آمــوز  علــی   از 

  
إمِتلِاخُ��هُ«    الثقَلی��نِ  بطِاع��تِ  »س��اوی 

         

دغــل از  مطهــر  دان  را  حــق   شــیر 
                       )مولوی، 1387: 139(
 چــون کــرد ران عمــرو بــه تیــغ از بــرش بــری
                     )ابن‌‌حسام، 1390: 217(
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3-2-3. جانشینی پیامبر)ص(
     در میــان احادیثــی کــه بــر موضــوع جانشــینی پیامبــر)ص( تأکیــد دارد، ابن‌‌حســام بــه ســه مــورد، 

ــاص دارد: توجه خ
1. »مَثـَـلُ أهــلِ بيَتــي مَثـَـلُ سَــفينةَِ نـُـوحٍ؛ مَــن رَكبِهَــا نجَــا و مَــن تخََلّــفَ عَنهــا غَــرِقَ« 
ــوح  ــتى ن ــل كش ــن، مَثَ ــت م ــل بي ــل اه ــدا )ص(: مَثَ ــر خ ــابوری،1420: 273/2( ؛ پيامب )حاکم‌‌نیش
اســت كــه هــر كــس ســوارش شــد، نجــات يافــت و هــر كــس كــه از آن بــاز مانـْـد، غــرق گشــت. 
حدیــث ســفینه از احادیــث معتبــر و مشــهوری اســت کــه فریقیــن آن را در منابــع معتبــر خــود از 

ــی، 1391: 97(. ــد )رضای ــان کرده‏ان ــی بی ــب مهم ــارۀ آن مطال ــل و درب ــرم)ص( نق ــر اک پیامب
ــه خــوف و هــاک او  ــدان ســفینه ک ــارب ب  ی

    
ــم ــی و ذلتی ــر معاص ــرق بح ــه غ ــد ک  هرچن

ــم      ــیِ کلی ــو موس ــی« همچ ِّ ــتَ من ــام »ان  در مق
 

       

ـف عَنهــا وَ قَــد أبَــی«  »حــقٌّ لمَِــن تخََلّـَ
                         )ابن‌‌حسام، 1390: 26(
 »إذِ کُنــتَ فـِـی سَــفینتَهِمِ لا عَلــیَّ بـَـأس«
                                     )همان: 137(
 مرتضــی را مصطفــی الحــق بــرادر یافتــه
                                     )همان: 198(

ــةِ  َ ــي بمَِنزِل ــوَ منِّ ــي، هُ ــهُ دَم ــهُ لحَمــي، ودَمُ ـِـبٍ، لحَمُ ــي طال ــنُ أب ِــيُّ ب ــذا عَل 2. رســول الّل )ص( :هَ
َّــهُ لا نبَـِـيَّ بعَــدي؛ پيامبــر خــدا )ص(: ايــن، علــى بــن اب‌‌ىطالــب اســت.  هــارونَ مـِـن موســى، إلّ أن
گوشــتش گوشــت مــن و خونــش خــون مــن اســت. نســبت او بــه مــن، همچــون نســبت هــارون بــه 

موســى)ع( اســت، جــز آنك‌‌ــه پــس از مــن پيامبــرى نيســت )مکــی خوارزمــی،1421: 128(.
ّـُ و  ذاتِ عَلــی هــر دو چــون یکیســت ق��الَ النَّبـ�ی  »لحَمُــکَ لحَمــی أیــا عَلــی«ذاتِ نبَیـ

                    )ابن‌‌حسام،1390: 219(
ــنْ نصََــرَهُ  ــادَاهُ وَانصُْــرْ مَ ــنْ عَ ــنْ وَالاهُ وَعَــادِ مَ ــوْلَهُ. اللَّهُــمَّ وَالِ مَ ــوْلَهُ، فَهَــذَا عَلـِـيٌّ مَ ــتُ مَ ــنْ كُنْ 3.	»مَ
ــا  ــت، خدای ــولای او اس ــی م ــم عل ــروای اوی ــولا و فرمان ــن م ــه م ــر ک ــهُ«؛ ه َ ــنْ خَذَل ــذُلْ مَ وَاخْ
ــم  ــه او را دشــمن دارد )حاک ــه او را دوســت دارد و دشــمن دار آن‌‌کــس ک ــدار آن‌‌کــس ک دوســت ب

.)109/3 نیشــابوری،1420: 
ــه‌‌ ‌‌کار  ــیار ب ــام بس ــوان ابن‌‌حس ــد آن در دی ــی«، »وصــی« و همانن ــی«، »مول ــی«، »ول ــات »عل      کلم
رفتــه ‌‌اســت. امــا ایــن حدیــث در تلمیعــات دیــوان او نیامــده ‌‌اســت. بیــت زیــر به‌‌نوعــی اشــاره بــه 

همــان حدیــث دارد:
ــکُوا    ایَُّهَــا الِاخِــوانُ بعَــدَ الهاشِــمیِّ تمََسَّ

      
المُقتـَـدا  التَّقــیِّ  السَــندَِ  السَــیِّدِ   باِلوَصِــیِّ 
                             )ابن‌‌حسام،1390: 36(

ــت. او  ــر اس ــینی پیامب ــث جانش ــفی، بح ــام خوس ــوان ابن‌‌حس ــائل دی ــن مس ــی از محوری‌‌تری  یک
شــیعه‌‌ای راســتین اســت و در ایامــی کــه هنــوز مذهــب شــیعه در ایــران، آن گســتردگی و رســمیت 
ــاف  ــت. او برخ ــه‌‌ اس ــود پرداخت ــد خ ــان عقای ــه بی ــجاعت ب ــا ش ــود ب ــه ‌‌ب ــوی را نیافت ــر صف عص
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بســیاری از هم‌‌عصــران خــود اهــل تقیــه و پنهــان کــردن عقیــده نبــوده ‌‌اســت و در زمــان حیاتــش بــه 
شــاعری علــوی شــهرت داشــته ‌‌اســت. او قصــد دارد بــا آوردن آیــات و احادیــث در ضمــن اشــعارش 
ــای ادب خــارج  ــن مســیر از مرزه ــد و در ای ــی)ع( را به‌‌حــق دعــوت کن ــولا عل ــت م منکــران ولای
ــده نمی‌‌شــود. او  ــه مخالفانــش دی ــوان او ســخنی ناپســند حتــی نســبت ب نشــده‌‌ اســت. در تمــام دی
همــان شــیوۀ پیشــوایان خــود را در پیــش گرفتــه ‌‌اســت و بــا مــردم و حتــی مخالفــان خــود بــا رفــق 
ــری  ــر دیگــران تاثی ــار انسان‌‌دوســتانه ب ــن رفت ــاور او ای ــه ب ــا ب ــرده‌‌ اســت. گوی ــدارا برخــورد ک و م

دارد. عمیق‌‌تــر 
4-2-3. احادیث حضرت علی)ع(

     در دیــوان ابن‌‌حســام فقــط دو حدیــث از حضــرت علــی)ع( به‌‌صــورت ملمّــع آمــده‌‌ اســت کــه 
مضمــون اصلــی آن پذیرفتــن پنــد و نصیحــتِ خیرخواهــان و اشــتغال بــه امــور مهــم اســت؛ دو اصلــی 

کــه ابن‌‌حســام در تمــام زندگــی خــود بــه آن پایبنــد بــوده‌‌ اســت.
1. »طُوبـَـی لمَِــن أطَــاعَ ناَصِحَــاً یهَدیــهِ وَتجََنَّــبَ غَاویــاً یرُدیــهِ« خوشــا بــه ســعادت کســی کــه 
از خیر‌‌خواهــی کــه او را نصیحــت می‌‌کنــد، اطاعــت نمایــد و از گمراهــی کــه بــه هلاکــش 

ــدی، 1385: 273(. ــد )آم ــدازد، دوری کن می‌‌ان
ــعَ الَأهَــم« هرکــس بــه چیــزی کــه مهــم نیســت بپــردازد،  ــمَ ضَیَّ ــتغََلَ بغَِیــر المُهِ ــن اشِ 2. »مَ

ــان: 340(. ــد )هم ــت می‌‌ده ــتری دارد از دس ــت بیش ــه را اهمی آنچ
     مفهــوم ایــن احادیــث کــه مبتنــی بــر پذیرفتــن نصیحــت خیرخواهــان و اشــتغال بــه امــور مهــم 
ــان  ــت ن ــم: »از دهقن ــه او می‌‌خوانی ــت زندگــی ابن‌‌حســام اســت در زندگینام می‌‌باشــد، دو اصــل ثاب
حــال حاصــل کــردی و گاو بســتی و صبــاح کــه بــه صحــرا رفتــی تــا شــام اشــعار خــود را بــر دســتۀ 

بیــل نوشــتی« )ســمرقندی،1337: 496(.
دســتم  کــف  بــر   آفریــن 
یمیــن کــدِّ  ز  آبلــه  مــن  دســت    

                       

ادرار مــرا  می‌‌ رســد  او  از  کـه� 
ــوار ــود دش ــوم، ش ــان ش ــن آس ــر ت  گ
             )ابن‌‌حسام، 1390 :15(

ــت ــان رأی توس ــاغ مطیع ــال ب ــی نه  طوب

  عمری که بی ولای تو باشــد غرامت اســت  
 

ــاع« ــن أط ــی لمَِ ــم »فَطُوبَ ف��ی جنَّه‌‌ النعَی
                )ابن‌‌حسام، 1390: 142(
 »مَــن یشَــتغَلِ بغَِیــرِکَ فالعُمــرُ قَــد أضَاع«
                            )همان: 142(

     او از تنهــا قطعــه زمینــی کــه در خوســف داشــته امــرار معــاش می‌‌کــرده‌‌ اســت. در کوهپایــۀ رچِ 
نیــز تاکســتانی کوچــک داشــته کــه حاصــل آن کمکــی بــه زندگانــی وی می‌‌رســانده‌‌ اســت؛ امــا بــر 
اثــر تنگدســتی ایــن مختصــر نیــز بــه گــرو مــی‌‌رود )همــان:16(. بــا توجــه بــه همیــن خصلت‌‌هاســت 
کــه او ســعی کــرده در چنــد جــای دیــوان، عیــن ایــن احادیــث را بــه کمــک صنعــت تلمیــع نقــل 

کنــد، گویــا بــه زعــم او صــورت اصلــی و عربــی ایــن کلام بیشــتر بــر جان‌‌هــا خواهــد نشســت.
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نتیجه‌‌گیری
ابن‌‌حســام خوســفی در بخش‌‌هــای مختلــف دیــوان خــود به‌‌مقتضــای کلام، ســخنانی از اهــل 
ــه  ــای وزن و قافی ــه تنگن ــا توجــه ب ــث در شــعر ب ــرده اســت. جــای دادن احادی ــل ک ــت)ع( را نق بی
کار چنــدان آســانی نیســت. بــرای رهایــی از ایــن تنگنــا شــاعر یــا بایــد از اوزانــی خــاص اســتفاده 
ــرده  ــره ب ــر دو راه، به ــام از ه ــد. ابن‌‌حس ــاد کن ــده، ایج ــث نقل‌ش ــی در حدی ــا تغییرات ــد و ی کن
ــث ایجــاد  ــه در احادی ــی ک ــا تغییرات ــوده، ام ــد ب ــیار پایبن ــث بس ــه اصــل احادی ــام ب اســت. ابن‌‌حس
ــن  ــا حــذف قســمت‌‌هایی از آن اســت و ای ــث ب ــاه کــردن حدی ــه شــکل کوت کــرده ‌‌اســت بیشــتر ب
کار را بــه گونــه‌‌ای انجــام داده‌‌ اســت کــه در محتــوای احادیــث خللــی ایجــاد نشــود. او آن‌‌جــا کــه 
ــع اســتفاده‌‌  ــر مخاطــب دارد از صنعــت تلمی ــر بیشــتری ب احســاس کــرده آوردن اصــل حدیــث تاثی
ــۀ معنایــی 1- اوصــاف  ــان پنــج زمین کــرده ‌‌اســت. هــدف ابن‌‌حســام از آوردن تلمیعــات حدیثــی بی
پیامبــر)ص( و مقــام والای ایشــان  2- اوصــاف حضــرت علــی)ع( 3-مســألۀ جانشــینی پیامبــر)ص( 
ــار ابن‌‌حســام خوســفی را  ــر آث ــی)ع( اســت. اگ ــث حضــرت عل ــر)ص( 5-احادی ــث پیامب 4- احادی
ــارۀ  ــوان او درب ــی دی ــات حدیث ــم. تلمیع ــه نگفته‌‌ای ــخنی گزاف ــم، س ــی)ع( بنامی ــولا‌‌ عل ــه م مدح‌‌نام
ــرت  ــجاعت آن حض ــع و ش ــم ‌‌جام ــی عل ــان یعن ــخصیت‌‌ ایش ــف ش ــه توصی ــی)ع( ب ــرت عل حض
پرداختــه ‌‌اســت. یکــی از محوری‌تریــن مســائل دیــوان ابن‌‌حســام خوســفی، بحــث جانشــینی پیامبــر 
ــه  ــش ب ــان حیات ــه در زم ــوده‌‌، بلک ــه نب ــل تقی اســت. او برخــاف بســیاری از هم‌‌عصــران خــود اه
شــاعری علــوی شــهرت داشــته ‌‌اســت. ایــن شــاعر قصــد دارد بــا آوردن آیــات، احادیــث و روایــات 
ــن مســیر از  ــد و در ای ــه حــق دعــوت کن ــت مــولا علــی)ع( را ب در ضمــن اشــعارش منکــران ولای
مرزهــای ادب خــارج نشــده‌‌ اســت. در تمــام دیــوان او یــک ســخن رکیــک و ناپســند حتــی نســبت 
ــردم  ــا م ــه ‌‌اســت و ب ــش گرفت ــیوۀ پیشــوایان خــود را در پی ــان ش ــم. او هم ــش نمی‌‌بینی ــه مخالفان ب
ــاور او ایــن رفتــار  ــه ب ــا ب ــا رفــق و مــدارا برخــورد کــرده‌‌ اســت. گوی ــا مخالفــان خــود( ب )حتــی ب
انسان‌‌دوســتانه، تأثیــری عمیق‌‌تــر بــر دیگــران دارد. تعابیــر »علــی«، »ولــی«، »ذوالفقــار« و »لافتــی« از 
کلمــات کلیــدی و پربســامد دیــوان ابن‌‌حســام خوســفی اســت. هرانــدازه کــه ســخن گفتــن از علــم 
حضــرت علــی)ع( بــرای عالمــان و خــواص دلپذیــر خواهــد بــود، بیــان دلاوری‌‌هــا و پهلوانی‌‌هــای آن 
حضــرت بــرای مــردم عــادی، جــذاب و شــورانگیز اســت. ابن‌‌حســام بــه هــردو نــوع مخاطــب خــود 
توجــه دارد، امــا اقتضــای روزگار شــاعر و کــم بــودن دانشــمندان حقیقــی در ایــام زندگانــی‌‌اش، ســبب 
شــده بیشــتر مخاطــب عــوام را درنظــر بگیــرد. از همیــن روســت کــه در دیــوان او بیــان شــجاعت و 

ــه چشــم می‌‌خــورد. ــگ‌‌آوری حضــرت بیشــتر ب جن
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